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Introduction 
“One Thousand and One Nights for Intermediate Arabic 
Language Learners” is a captivating anthology designed 
specifically for adult Modern Standard Arabic language 
learners at the intermediate (B1-B2) level. This unique 
collection features the cherished classic tales in a simplified, 
yet engaging format, making it an excellent resource for 
those venturing into the enchanting world of Arabic 
language and literature. 
The book comes with an array of special features to ensure 
an immersive and effective learning experience: 
• Diacritics for Pronunciation: We’ve included 

diacritical marks (tashkeel) in the Arabic text to assist 
you in correct pronunciation, and to clarify the 
meaning of the words, easing your reading experience. 

• Professional Audio Accompaniment: The book is 
supplemented with high-quality, slow-paced audio 
readings by a professional voice artist who is a native 
Arabic speaker. This allows you to listen and mimic 
the correct pronunciation, intonation, and rhythm of 
Arabic. 

• Comprehension Questions and Answers: Each 
chapter is followed by a set of comprehension 

sa
mple



iii | One Thousand and One Nights 

questions, along with their answers. This interactive 
feature helps to reinforce your understanding of the 
story and the language constructs used within it. 

• English Translations: To support your learning,
we’ve provided English translations of the stories.
These can be used as a reference to cross-check your
understanding of the Arabic text.

All these features work together to provide a comprehensive 
and enriching learning experience, ensuring you make 
consistent progress in your Arabic language journey. 
The tales in this book have been carefully curated and 
reimagined to match the language proficiency of 
intermediate-level learners. We have incorporated level-
appropriate vocabulary throughout the stories, ensuring you 
are neither overwhelmed by complexity nor left 
unchallenged. To enhance memorization and recognition, 
we’ve deliberately woven repetitive patterns of phrases and 
language structures into the text, encouraging natural 
language acquisition and recall. 
Each chapter is short, and perfectly crafted to be absorbed in 
a single sitting, allowing you to steadily build your 
comprehension skills and vocabulary without feeling rushed. 
The stories retain the intrigue and charm of the original tales, 
providing you with a sense of accomplishment and 
enjoyment as you navigate your way through each tale. 
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As you delve into the enriched 
narratives found in “One Thousand 
and One Nights for Intermediate 
Arabic Language Learners,” you might 
notice an escalation in language 
complexity. If at any point the text 

appears too formidable, we would highly recommend you to 
revisit “One Thousand and One Nights for Elementary 
Arabic Language Learners.” The elementary-level book is 
meticulously designed to provide you with a firm grounding 
in the most common vocabulary used in the stories and 
acquaints you with straightforward sentence structures. 
Spending adequate time with the elementary book can help 
you grasp the fundamentals of the language effectively. Once 
you have a solid foundation and feel comfortable with the 
elementary material, we encourage you to return to the 
intermediate version. By then, the expanded vocabulary and 
more advanced sentence structures will no longer seem as 
daunting but will instead present a rewarding and 
manageable challenge, fostering your seamless progression 
towards mastery in Arabic. 

sa
mple



v | One Thousand and One Nights 

How to Use This Book 
“One Thousand and One Nights for Intermediate Arabic 
Language Learners” has been designed to offer flexibility to 
adapt to your individual learning style. Here’s how you can 
utilize the features of the book according to your needs: 
 

1. Choose Your Approach: You have the freedom to 
approach the stories in multiple ways. You could 
begin by tackling the Arabic text first, immersing 
yourself in the structure of the language and the flow 
of the story. Alternatively, you could start by listening 
to the accompanying audio, to attune your ear to the 
sound and rhythm of Arabic. This can be particularly 
helpful if you are a more auditory learner. 

2. Use English Translations: If you’re finding the Arabic 
text or audio challenging, you can refer to the English 
translations to aid your understanding. Over time, as 
your comprehension improves, you could challenge 
yourself by attempting to read or listen to the Arabic 
without relying on the translations. 

3. Engage with Questions: You can choose to tackle the 
comprehension questions before or after reading the 
story. Attempting them beforehand can provide a 
focus for your reading, while answering them after 
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vi | Intermediate – Modern Standard Arabic 

allows you to assess your understanding of the text. 
Remember, the answers provided in the book are 
examples and your own answers, while differently 
worded, may still be correct. 

4. Repetition and Practice: This book has been designed 
to promote repetition and practice, key strategies for 
language learning. We encourage you to revisit 
chapters and listen to the audio multiple times to 
reinforce your understanding and memorization. 

 
Remember, the most effective learning strategy is the one that 
works best for you. So don’t be afraid to experiment with 
different approaches until you find what suits you best. 
 

 
Visit www.lingualism.com/audio, 
where you can find the free 
accompanying audio to download or 
stream (at variable playback rates).  
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 ُ , َ   ُ ْ َ    ل و &ا  ل ص فلا
 ُ   َ ْ َ  ُ ُ َ ْ  َ  ُ   َ   َ  ُ   َ ْ َ  ُ ِ َ    داز ر ه ش  ه ت ن با و  ريز ولا و  راي ر ه ش  ك ل ملا

 

 ً ََ  ْ َ  ُ ُ َْ   َ   َ ْ َ    ُْ   ٌ ِ َ  َ   ُ  َ     ِ   ?    ِ  َ      ة ك ل م م  م ك ح ي  راي ر ه ش ىع د ي  ك ل م  كان ه  ناك ، نام زلا  ميد ق !
 Q   ْ َ   ُ   َْ  َِ ُ  َ   َ    ِِ    َ ِ    َ ِR ذلا  Oم Nا  ه ريز و K ع  د م ت ع ي  راي ر هَ  ُ َِ    َ     ً ? ِ َ َ  ً َ ِ    ش  ك ل Iا  ناك . ة ي ن غ و  ة ع ساو
   ُْ   ٌ ? َِ  َ  ٌَ    َ  ٌ َْ    ِ   َْ ِ   َ     ِ ََ  َْ    ِ   ُ  َِ    ِ    ىع د ت  ة ي ك ذ و  ة ليم ج  ة ن با  ريز و ل ل  ناك . ة ك ل م Iا  نوؤ ش  ة راد إ !
 ِ َ ِ        َِ ِ  ْ َ َ  ِ   َ     ِ    َ ِ  ًَ    ْ َ  َْ   َ    َ   َ ْ َ   ة ع ساولا اه ت ف ر ع م و  دير فلا اه ئاك ذ ب  ة روه ش م  ت ناك و ، داز ر ه ش
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. خيرا تلا و  ص ص قلا ب  ِ   ِ َ ِ  َ    ّ   ِ  

 ِ ِ َ ْ َ  َِ    ِ ِ  ُ   َ ْ َ  ُ َِ    َ   ه ت ج و ز  ة ناي خ ب  راي ر ه ش  ك ل Iا  مِ َ   ٍ َْ   َ    ل ع ، م و ي  تاذ
 َ ?َ    ِ   ?    ِْ  ُ   َ  ِ َ َْ   ِ  َ َ ََ    َُ    ر ر ق . ديد شلا  ن ز حلا و  ب ض غ لا ب  ر ع ش ف ، ه ل
 ? ُ  ٍ َ   َ  ٍَ  َ ْ   َ ِ  َ ?َ َ َ   َْ   ُ   َ ْ َ   ل ك  ة ديد ج  ة أ ر ما  ن م  ج و ز ت ي  ن أ  راي ر ه ش

  ِ َِ    ِِ   ُ َْ  ُ     َ    ّ ََ َ     ّ  َ   ّ     ِ   ?       َ ُ  َْ  َ  ٍَ  َْ   . ه ت ناي خ ل  ة ص ر فلا اه ل ى ن س ت ت w ى ت ح uا تلا  حاب صلا ! اه ل ت ق ي و  ة ل ي ل
 ِ  ِ   ََْ   َ َ َ   َ  َ ْ |    ُ R َُ     َ  َ   َ ْ َ  ِ َِ    ُ   ُ    ءاس ن   O ب  ع ز فلا و  ب ع رلا  ب ب س ي اذ ه  راي ر ه ش  ك ل Iا  كول س َ    ناك
. ة ك ل م Iا uاه أ و  َ  َ      َْ  ََ ِ  

 ِ َ   ِ َ  ِ ََ  َْ    ِ  ِ   ِ  ْ ِ ِ  َ ? ََ َ   َْ   ُ َِ     ?َ   ُ   َ ْ َ  ْ َ َ َْ    ة داع إ و  ة ك ل م Iا  ءاس ن  ذاق ن  �  ل خ د ت ت  ن أ  ب ج ي اه ن أ  داز ر ه ش  ت ك ر د أ
 ِ َِ    َ ِ  َ ?َ َ َ   ْ   ك ل Iا  ن م  ج و ز ت ت  نَ  ِ   َ      ِِ      َ  ْ ََ َْ  ِ     ِ ْ َِ   ِ ََ    أ  ريز ولا اه د لاو K ع  ت ح  � ق ا .اه ب ع ش ل  ل م Nا
   َِ ْ  َ   َ  ُ   َ    ََ      ِ ِ َْ     َ  ِ ِ ْ َ َ  ِ َِ َ   َ ْ َ   َ   َ ْ َ  اه ب ل ط م K ع  ريز ولا  ق فاو ، ه ت ن با K ع  ه ف و خ و  ه ق ل ق  م غ ر . راي ر ه ش
ِ  ْ َ ِ  ُ   َ ْ َ  ْ َ     ِ   R    َ َْ      ِ َ ْ ِ َ   ِ    َ ِ  ِ ِ َ ِ  ِ َ َ ِ   ع ض و ب  داز ر ه ش  ت ماق ، فاف زلا  ل ب ق .اه ت م ك ح و اه ئاك ذ ب  ه ت ق ث  ب ب س ب
. ءاس نلا  لَْ   ْ َ  ِ | َ ?   ِ  ِ َِ    ِ  ْ ِ ِ  ٍ ? ُ  ت ق  ن ع  ف ق و تلا ب  ك ل Iا  عان ق  �  ة ط خ  ِ    R   ِ  

  ِ    َ َ  َِْ َ   َْ   َ          ِ ُْ   ْ ِ  ُ   َ ْ َ  ْ ََ َ      ِ  ِ   َِ  َْ     � إ اه ع م   � أ ت  ن أ  دازانيد اه ت خ أ  ن م  داز ر ه ش  ت ب ل ط ،اه فاف ز  ة ل ي ل !
 َُ  َْ   َْ   َ   َ   َ ْ َ  ِ ? ُ  َ َْ   ُِ  َْ   ُ        َْ      ِ َِ    َِْ    م ل ع ت  ت ناك و  داز ر ه ش  ة ط خ  ر م أ  ف ر ع ت  دازانيد  ت ناك . ك ل Iا   � ق
لا  ل ب ق .اه م ع د و اه ت د عاس م !  ل ث م ت ي اه ر و د  ن أ  ُ   َ ْ َ  ْ ََ َ    ِ ْ ?   داز ر ه ش  ت ب ل ط ، م و ن   َ َْ      ِ ْ َ َ   ِ  َ َ   ُ    ُ ? ََ َ    َ  ْ َ  ?َ  
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3 | One Thousand and One Nights  

 ٍ ? ِ  ِْ َ ِ  ُ   َ ْ َ  َْ  ََ    ٍ ? ِ  َْ َ    ْ ِ  َُ ْ َ   َْ   َ        ْ ِ   ة ص ق  د  � ب  داز ر ه ش  ت أ د ب . ة ص ق  د  � اه ن م  ب ل ط ت  ن أ  دازانيد  ن م
  ِ ََ  ُْ    َ ْ ِ  ْ َ ? ََ  َ   َ   َ ْ َ  ِ ِ َْ ِ   ِ  ِ ْ ِِ   ٍَ   ُ َ  ٍ َِ     ، ف ص ت ن Iا  د ن ع  ت ف ق و ت و . راي ر ه ش  ك ل م ل ل  م� ت ه � ل  ة �ث م و  ة ع ئار
 ُ  َْ   َ ُ  |ِ  َ    َ        ُ ْ   �ك ذ ت  و ه   �اس Nا  دازانيد  ر وَ  َ     َ َِ    ُ ْ ?    َ ِ َْ   َْ   َ َْ   د  ناك . ك ل Iا  م و نلا  ب ل غ ي  ن أ  ل ب ق
 ُ َ َْ   ّ ِ    َ   ِ  ِ ْ ِ  ِ  ِ  ِ ْ ِ   ِ  ْ  ِ َ  ِ ? ِ    ِ ْ َ ِ  َ   َ ْ َ   ل ع ج ي  � م ،اه ل  ع� ت س wا ب  م� ت ه wا  ءاد ب إ و  ة ص قلا  ء د ب ب  داز ر ه ش
.ا ض ي أ  ة ص ق ل ل  ع� ت س wا !  ب غ ر ي و  لوض ف لا ب  ر ع ش ي  ك ل Iا    َِ َ   َْ ُ ُ  ِ   ُْ   ِ  َ  َْ َ ُ     ِ ْ ِ  ِ   ِ ِْ ? ِ   َ ًْ   

 َ ?َ    ِ ? ِ         ِ  َِ   ُ  َ    ر ر ق . ة ص قلا يقاب  ع� س ل  قوت ي ُ   َ ْ َ  ُ َِ    َ      ّ     ِ   ?       راي ر ه ش  ك ل Iا  ناك ،uا تلا  حاب صلا !
  ِ َِ  ّ     َِ  ْ ?      ِ ? ِ    ِ  ِْ ِ  ً َْ ُ     َ ْ َ َ  َ   َ ْ َ  ِْ َ   َ َ َ  . ة ي لا تلا  ة ل ي للا !  ة ص قلا  ما �  �  ة ص ر ف اه ح ن م و  داز ر ه ش  ل ت ق  م د ع
 ٍ ? ِ  ? ُ  َ َ َْ  َ  ً َ   َ  َ  َ   َْ   ?ُ       ?َ   ْ َ ِ َ  َ   َ ْ َ  ? َِ    ة ص ق  ل ك  ل ع ج ت و  ة ميك ح  نوك ت  ن أ  د ب w اه ن أ  ت م ل ع  داز ر ه ش  ن ك ل
و  ة ل ي ل  ن م   � ك أ  مود ت .اه تاي ح  ن م ض ت ل  ة د حا  ٍَ  َْ   ْ ِ  ََ َْ   ُ  َ     ِ َ ٍ   ِ َْ َ َ  َ    َ   

 ً ? ِ  َْ  ََ  َ    ْ َ  ََ     ?   َ ? ِ    ُ   َ ْ َ  َْ  َ َْ    ِ َِ  ّ     َِ  ْ ?       ة ص ق  ت أ د ب و ،اه ت أ د ب يت لا  ة ص قلا  داز ر ه ش  ت ل م ك أ ، ة ي نا ثلا  ة ل ي للا !
 ِْ َ    ُ   َ ْ َ  ْ ? ََ  ْ ِ   ِ َِ  ّ        ?    ِ   َ   َ    ًْ َ   ً َ   َ   د  � !  داز ر ه ش  ت ر م ت س ا ، ة ي لا تلا uاي للا  راد م K ع .ا ض ي أ  ة ديد ج
يت لا  ة ق ي شلا و  ة �ث Iا  ص ص قلا    ِ َ ِ    ُ  َِ  َ   ? R َ ِ   ?   ل ه ذ أ  � م ،  � علا و  ة م ك حلا  ن م ض ت ت    َ ََ ? ُ    ِ ْ َ َ  َ   ِ ََ   ِ ّ   َْ َ َ 
.اه ت فاق ث و اه ئاك ذ ب  راي ر ه ش  ك ل Iا    َِ َ  َ ْ َ   َ  ِ َ    ِ   َ  َ   َِ    

 ِ َْ  َ  ِ   َْ    ِ   َْ      � ِ َ َ   ً ْ َ  ُ َْ َ   ُ        َْ      ٍَ  َْ   ? ُ   ء د ب و  ءاو ج Nا  سيم ح ت ! ا ي و ي ح ا ر و د  ب ع ل ت  دازانيد  ت ناك ، ة ل ي ل  ل ك
 ُ ُ   ّ ِ   ٍ   ِْ     �ث ي  � م ، هاب ت ناِ  َ   ْ َ ِْ   ُ َِ  َْ  َ  ًَ  ِ َْ  ْ ُ  |َ َ   َْ      ِ َ ِ    ب  داز ر ه ش ل  ع م ت س ت و  ة ظ ق ي ت س م  ل ظ ت  ت ناك . ص ص قلا
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 R  ُُ  َ    ِ ْ ِ  ِ   ُِ R َُ  َ  ِ َِ    َ  ُ    ل ك ل  ع� ت س wا K ع  ه ز ف ح ي و  ك ل Iا  لوض ف
.اه ق ط ن ت  ة م ل ك  َ ِ َ ٍ   َْ ِ ُ    

 َِ    ?    َِ  ْ R    َْ ِ   ْ ِ       َِ  ْ ?       ة ليو طلا  ة ل ح رلا  ك ل ت  ن م �وNا  ة ل ي للا !
  َ   َ ْ َ  ِ ِ َْ ِ   ً ? ِ    َْ   ُ   َ ْ َ  َْ  ََ    ِ     ِ   َ  ِ َ ِ    َ ِ  ، راي ر ه ش  ك ل م ل ل  ة ص ق يو ر ت  داز ر ه ش  ت أ د ب ، تاياك حلا و  ص ص قلا  ن م
ل م  ة ص ق  َُ  ِْ   ْ ََ َ ْ      َ َ َ   ِ َ ْ ِ   َ  َِ  َ  ُ   َ  َِ   ِ   ِ  ًَ     ة ل ح ر  ت ق ل ط نا اذ ك ه و . ة م ك حلا و  ة ر ماغ Iا و  ة راث �ا ب  ة ئي َ  ً ? ِ 
 ِ  َ    ِ َ   ِ َ  ِ ََ  َْ    ِ  ِ   ِ  ْ ِ ِ  ُ َ   َ   َ  ُ َ   |    َ   َ ْ َ   نام Nا  ة داع إ و  ة ك ل م Iا  ءاس ن  ذاق ن  �  ة ميك حلا و  ة عاج شلا  داز ر ه ش
.اه ب ع ش � إ  م� سلا و  َ   ?  ِ  ِ   َ ْ ِ    
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Questions 
اس ن K ع  ت ر ث أ يت لا  راي ر ه ش  ك ل Iا  ة ل ك ش م  ي ه ام .1  ِ   ء ِ    َ  َْ  ?َ     ?   َ   َ ْ َ  ِ َِ    َُ  ِ ْ ُ  َ ِ    

؟ ة ك ل م Iا    َْ  ََ ِ  

؟ ة ك ل م Iا  ءاس ن  ذاق ن  �  داز ر ه ش  ة ط خ  ي ه ام .2     ِ َ  ُ ? ُ  َ ْ َ   َ  ِ ِ ْ  ِ   ِ  ِ    َْ  ََ ِ  

؟ ة ط خلا  ذيف ن ت ! ، دازانيد ، داز ر ه ش  ت خ أ  ت د عاس  ف ي ك .3  َ ْ َ    َ َ ْ   ُْ ُ  َ ْ َ   َ         ُ      َْ   ِ    ُ ? ِ  

؟ داز ر ه ش  ص ص ق �و N  ه ع� س  د ع ب  راي ر ه ش  ك ل Iا  ر ر ق اذام .4        َ? َ    َِ ُ  َ ْ َ   ُ   َْ َ  َ  ِ ِ  ِ    ِ َ ِ  َ ْ َ   َ  

؟ ة د حاو  ة ل ي ل  ن م   � ك أ  مود ت ٍ ? ِ  R ُ  ِ ْ َ  ْ ِ  ُ َ َ       ة ص ق  ل ك  ل ع ج  ن م  ف د هلا ام .5   َ  ُ   َْ ََ  ِ ْ   َْ  ٍَ    ِ َ ٍ  
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Answers 
  َُ   ِ ِ َ ْ َ  َِ    ِ  ْ ِ  ُ َ َ َ  َْ     َ   َ ْ َ  ِ َِ    َُ  ِ ْ ُ  ، ه ل  ه ت ج و ز  ة ناي خ  ن م  ه ب ض غ  ت ناك  راي ر ه ش  ك ل Iا  ة ل ك ش م .1

 ِ   ?        ِْ َ  َ  ٍَ  َْ   ? ُ  ٍ َ   َ  ٍَ  َ ْ   َ ِ  ِ   ?   ِ  َُ   َ  َ   حاب صلا ! اه ل ت ق و  ة ل ي ل  ل ك  ة ديد ج  ة أ ر ما  ن م  جاو زلا ب  ه رار ق و
.uا تلا     ّ   

 َِ َْ  َ  َ   َ ْ َ  ِ َِ    َ   د  � ت و  راي ر ه ش  ك ل Iا  نِ  َ ?َ َ َ   َْ   َ ِ  َ   َ ْ َ  ُ ? ُ  م  ج و ز ت ت  ن أ  ي ه  داز ر ه ش  ة ط خ .2
. ءاس نلا  ل ت ق  ن ع  ف ق و ت ي ل  ة ل ي ل  ل ك  ه ل  ة ق ي ش و  ة �ث م ا ص ص ق  ِ َ ً   ُ   ًَ  َ َ R َ ً   َُ  ُ ?   َْ  ٍَ   َِ  ََ ? َ  َ ْ   َ ِْ    R   ِ  

 ِ ? ِ    ِ ْ َ ِ   ِ   َْ   ِ  ِ  ْ ِ  َ   َ ْ َ  ُ        ْ َ َ     ة ص قلا  ء د ب ب اه �ك ذ ت  ل� خ  ن م  داز ر ه ش  دازانيد  ت د عاس .3
 ُ ُ َْ     ر ع ش ي َ َِ    َ َ َ  ّ ِ    َ   ِ  ِ ْ ِ  ِ  ِ  ِ ْ ِ   ِ  ْ  ِ َ  ك ل Iا  ل ع ج  � م ،اه ل  ع� ت س wا ب  م� ت ه wا  ءاد ب إ و
.ا ض ي أ  ة ص ق ل ل  ع� ت س wا !  ب غ ر ي و  لوض ف لا ب  ِ   ُْ   ِ  َ  َْ َ ُ     ِ ْ ِ  ِ   ِ ِْ ? ِ   َ ًْ   

 ِ  ِْ ِ  ً َْ ُ     َ َ َ َ  َ   َ ْ َ  ِْ َ   َ َ َ  ُ   َ ْ َ  ُ َِ    َ ?َ    ما �  �  ة ص ر ف اه ح ن م و  داز ر ه ش  ل ت ق  م د ع  راي ر ه ش  ك ل Iا  ر ر ق .4
. ة ي لا تلا  ة ل ي للا !  ة ص قلا    ِ ? ِ      ? ْ  َِ     ّ  َِ ِ  

 َ ُ  ٍ َ ِ      و ه  ة د حاو ٍَ  َْ   ْ ِ  ََ َْ   ُ  َ   ٍ ? ِ  R ُ  ِ ْ َ  ْ ِ  ُ َ َ    ة ل ي ل  ن م   � ك أ  مود ت  ة ص ق  ل ك  ل ع ج  ن م  ف د هلا .5
 ِ َِ    ِ  ْ ِ ِ  َِ      َْ  َ     ِ    ْ ِ َ  َ   َ ْ َ  ِ   َ  ُ  َ   ك ل Iا  عان ق  �   !اكلا  ت ق ولا اه ئاط ع إ و  داز ر ه ش  ةاي ح  ن� ض
. ءاس نلا  ل ت ق  ن ع  ف ق و تلا ب  ِ   ? َ | ِ  َ ْ   َ ِْ    R   ِ   
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Chapter 1: King Shahryar, the Vizier,  
and his Daughter Scheherazade 

 
In ancient times, a king called Shahryar ruled a vast and rich 
kingdom. King Shahryar relied on his trustworthy and 
intelligent vizier to manage the affairs of the kingdom. The 
vizier had a beautiful and clever daughter named 
Scheherazade, who was renowned for her exceptional 
intelligence and wide knowledge of stories and history. 
One day, King Shahryar learned of his wife’s infidelity, which 
filled him with great anger and sorrow. He decided to marry 
a new woman every night and kill her in the morning so that 
she wouldn’t have the chance to betray him. This behavior of 
King Shahryar caused terror and panic among the women 
and people of the kingdom. 
Scheherazade realized that she must intervene to save the 
women of the kingdom and restore hope to her people. She 
proposed to her father, the vizier, that she marry King 
Shahryar. Despite his concern and fear for his daughter, the 
vizier agreed to her request due to his trust in her intelligence 
and wisdom. Before the wedding, Scheherazade devised a 
plan to convince the king to stop killing the women. 
On her wedding night, Scheherazade asked her sister, 
Dinarzad, to come with her to the palace of the king. 
Dinarzad knew of Scheherazade’s plan and understood that 
her role was to assist and support her. Before sleep, 
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Scheherazade asked Dinarzad to request a story from her. 
Scheherazade began telling a fascinating and interesting story 
to King Shahryar and stopped in the middle before the king 
fell asleep. Dinarzad’s main role was to remind Scheherazade 
to start the story and show interest in listening, which made 
the king curious and eager to hear the story as well. 
The next morning, King Shahryar longed to hear the rest of 
the story. He decided not to kill Scheherazade and gave her 
a chance to finish the story the next night. But Scheherazade 
knew that she must be wise and make each story last more 
than one night to ensure her life. 
On the second night, Scheherazade finished the story she 
began and started a new one. Over the following nights, 
Scheherazade continued telling thrilling and captivating 
stories that contained wisdom and morals, which astonished 
King Shahryar with her intelligence and culture. 
Every night, Dinarzad played a vital role in enlivening the 
atmosphere and starting the stories. She remained awake and 
listened attentively to Scheherazade, which aroused the king’s 
curiosity and motivated him to listen to every word uttered. 
On the first night of this long journey of tales and stories, 
Scheherazade began telling a story to King Shahryar, a story 
full of excitement, adventure, and wisdom. And so began the 
brave and wise journey of Scheherazade to save the women 
of the kingdom and restore safety and peace to her people. 
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Questions 
1. What was King Shahryar’s problem that affected the 

women of the kingdom? 
2. What was Scheherazade’s plan to save the women of 

the kingdom? 
3. How did Scheherazade’s sister, Dinarzad, help execute 

the plan? 
4. What did King Shahryar decide after hearing 

Scheherazade’s first story? 
5. What was the goal of making each story last more than 

one night? 
 
Answers 

1. King Shahryar’s problem was his anger over his wife’s 
infidelity and his decision to marry a new woman 
every night and kill her in the morning. 

2. Scheherazade’s plan was to marry King Shahryar and 
tell him thrilling and captivating stories every night to 
make him stop killing women. 

3. Dinarzad helped Scheherazade by reminding her to 
start the story and show interest in listening, which 
made the king curious and eager to hear the story as 
well. 
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4. King Shahryar decided not to kill Scheherazade and 
gave her a chance to finish the story the next night. 

5. The goal of making each story last more than one 
night was to ensure Scheherazade’s life and give her 
enough time to convince the king to stop killing 
women. 
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ينا ثلا  ل ص فلا    َ ْ ُ    ّ    
 ِّ ِّ ِ   َ  ِ ِ  ّ    ُ < ِ   ي  ن جلا و  ر جا تلا  ة ص ق

 
 

 ٍ ِ      ر جات ْ َ  ٍ ? ِ  َِ    ِ ِ  َْ  ََ    َ   َ ْ َ  ِ َ ِ  ْ ِ  ِ َ  ّ     َِ  ْ ?      ن ع  ة ص ق  ة ياو ر ب  ت أ د ب ، داز ر ه ش  ص ص ق  ن م  ة ينا ثلا  ة ل ي للا !
  ِ  َ َ ?    ُ ِ ّ     َ ?َ    ِ ّ َ    ِ ََ      ِ ? ُ    ِ   َ    R ِ     َِ   � إ  ر ف سلا  ر جا تلا  ر ر ق ، ما ي Nا  د ح أ ! . ة و قلا  ميظ ع  ي ن جو  ي ر ث
 ٍَ       َ ? ََ    َُ َ  ِْ  َ  َ َْ   َْ   َ َْ    ِ ِِ    ِ ِ  ْ َِ   ٍ َ  َ   ٍ َ   َ   ة باغ !  ف ق و ت ، ه ت ل ح ر  أ د ب ي  ن أ  ل ب ق . ه ع ئاض ب  ع ي ب ل  ة ديع ب  ة نيد م
. ه ماع ط  ل وان ت ي و  ة حا رلا  ن م ا ط س ق  ذ خ أ ي ل  ة ئ داه    ِ  ٍَ   َِ  ُْ َ  ِ ْ  ً  ِ َ     ّ َ ِ  َ  َ َ  َ َ   َ  َ ُ  
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